
4 3 . évfolyam 1885. 8. szám. Debreczen, vasárnap, február 15. 

E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

E g é s z é v r e 2 fr t . 

F é l é v r e 1 » 
{Negyedévre 5 0 k r . 
! Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

E g y e s szám á r a 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-M&YVÁRADI 
/ / 

ÉRTESÍTŐ 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit Borért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l v és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A. V. és Haa-
s e n s t e i n és Yogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e E u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Honvéd-emlék. 
Végre — va lahá ra t e s t e t fog ölteni az 

e s z m e : nem fog je l te lenül állani a debreczeni 
h o n v é d s i r . T a r o s u n k egyik le lkes polgárá­
nak nagyle lkű a ján la ta folytán díszes emlékkő 
helyeztet ik m á r c z i u s t i z e n ö t ö d i k é n , 
nemze tünk fe l támadása n a p j á n , ama ha lomra , 
mely a la t t a debreczeni csa tában elhullot t hő ­
sök szenderegnek . Edd ige lé a költő szavai sze­
r i n t : 

— „Márvány helyett tövis és gyom hirdeti világra: 
Itt nyug-oszsza örök álmát a n e m z e t i h á l a * — 

E z u t á n m á r nem lesz oka a köl tőnek ily 
panasz ra . K ibon to t t zász lókkal vonulunk a sír-
halomhoz, megkoszorúzzuk az emlékkövet , t a r ­
t u n k lelkes szónokla toka t , e lénekel jük a „ S z ó ­
z a t o t , ta lán még a „Kossu th L a j o s 8 nótá já t 
is, — ha ugyan a mai á l - l o j a l i t á s meg-nem 
bo t ránkoz ik ez u t ó b b i b a n . — Mindezen fény­
nek és dicsőségnek azonban van és lesz á r n y ­
oldala i s : neveze tesen azon körü lmény, hogy 
azon emlékköve t nem Debreczen város lakossá­
g á n a k egyeteme, hanem csupán egy po lgá rának 
nemes á ldoza t -készsége á l l í to t ta fe l , s a mily 
d icsére té re válik neki ezen á ldozat -készség, ép 
oly s z é g y e n é r e válik a lakosság többi ré­
szének ezen ügy i r án t t anús í to t t közönye. — 
Va lóban csodála tos és szégyenle tes dolog az, 
hogy a nagy Debreczenben , melye t a m a g y a r-
s á g s z i v é n e k szere tnek nevezni, csupán 
egye t lenegy po lgá r akad t , k inek hazasze re te te 
nem pusz tán szavakban, hanem t e t t ekben s á l ­
doza t -készségben is nyi lvánul t , felajánlván a 
nagy é r t é k ű e m l é k - k ö v e t a honvéd sir díszí té­
sére . 

A z t mondják néme lyek , hogy városunk 
közönsége anny i r a ki van mer í tve a közadako 
zások ál ta l , hogy a mai időben lehete t len tőlej 
u jabb á ldoza t -készsége t követe ln i . — E z állí­
t á s nagyon gyenge a lappa l bír . H i s z máskor 
ország-vi lág előtt sze re tünk dicsekedni D e b r e ­
czen g a z d a s á g á v a l : h á t e gazdagságnak felesle 
géböl nem te l t volna honvéd-emlék r e ? ! — Vagy 
t o v á b b : h a lá t juk az t a zajló farsangot, mely 
még most is u ra lkod ik , szivünk elszorul a r r a 
a gondola t ra , hogy mig i t t ez reke t dobnak ki 
bá l i r u h á k r a , melyek más n a p r a foszlányokká! 
vá loak , — addig azok a szegény „névte len hő 
sök ," k iknek vére p i ros ra festé vá rosunk ha ­
t á rá t , nem é rdeml ik meg azt , hogy s í r jukat meg­
j e l ö l j ü k ! — 

D e nem csak a je lent , hanem a mu l t a t is 

illeti e vád. Hisz az ország legtöbb részében 
m á r r égen el vannak lá tva emlékkel a honvéd-
sírok és c sa t a t e r ek , — hogy többet ne említ­
s e k : a szepességi németek m á r régen gyönyörű 
szobrot emel tek a b r a n y i s z k ó i c s a t a em­
lékére a lőcsei megyeház előtt, a Branyiszkó 
o rmá t is megjelölték kőpiramissal . H a a szepesi 
nép, kik közt alig van születet t magyar , ezt t e ­
h e t t e : a k k o r Debreczen, me l jnek minden lakó 

jja büszkén vallja magát magyarnak , nem t e ­
he t te volna régen ugyanezt , — vagy nem hoz­
ha t t a volna he ly re a múl t m u l a s z t á s á t ? ! 

E váda t azonban némítsa el most a k ö ­
zelgő ünnepé ly előfénye. Készül jünk az ü n ­
nepé lyre t iszta le lkesedésse l , — tegyük azt 
o lyanná, hogy mél tó legyen azokhoz, a k i k n e k 
emlékére rendezzük. E z által nem csak a hála 
adójá t róvjuk le a hősök i ránt , hanem önma 
g u n k a t is megtisztel jük. N e legyen ez p á r t 
ü n n e p , hisz azok, kik azon s irhalom a la t t p i ­
hennek, a nemzet halott jai , — épen azé r t t e ­
gyük ez ünnepe t n e m z e t i ü n n e p é i y l y é , 
hol hal lgasson el a pár t szenvedé ly hangja, csak 
a t i sz ta hazasze re t e t lelkesítsen b e n n ü n k e t ! 

Márcz ius t izenötödike köze l ed ik , épen 
azé r t i t t az idő, hogy minden előkészületet 
megtegyünk az ünnepély fényéhez. 

M i n t h a ujra hal lanók a hősök sut togását , 
— ta lán uj élet szálland most a széthull t t e t e 
mekbe s meghal l ják emlékezetünk és le lkesedé 
s ü n k s zóza t á t ! 

Mása Besma. 

T A R C Z A . 

Szomorúan szól a harang, 
Vájjon kit temetnek? 
Fájó köny öl szemeiben 
A gyászos menetnek. 
Sir a szellő, sir a felhő, 
Könyezik a szeme: 
Ott visznek egy szép virág'ot 
A temető helyre. — 

Fájó köny ül. nehéz köny gyűl 
Szemem pillájára, 
A mint busán rátekintek 
A koporsójára ; 
Letűnt régi boldog idők 
Ö.ók szép emléke, — 
Régi boldog szerelmünknek 
Hej, örökre Y é g e . . . . 

Most érzem csak, mily igazán, 
Mily forrón szerettem; 
Most tudom már, hogy milyen az 
Igazi szerelem; 
Fáj a szivem, fáj a lelkem, 
Nem tudom mit érzek : 
Csak azt tudom, hogy nélküled 
Nem sokáig élek. 

(pebreczen, 1882 Deezember 4.) 
Csővégit Gyula. 

Nagyvilági hirek. 
— Munkácsy és itlatejkó közt, mint 

írják, helyreállott a jó viszony, melyet pár hó előtt 
felmerült hírlapi közlések kissá megingattak. Akkor 
azt irták, hogy a lengyel művész a krakói képző­
művészeti akadémia megnyitásakor sértően nyi­
latkozott Munkácsyról s Makartról. Munkácsy szel­
lemes levélben kérte föl Matejkót, hogy nyilatkozzék 
ez ügyben. A válasz megérkezett s kitűnt, hogy a 
hirlapi közlések tévedések voltak. Matejkó ugyanis 
zárt körben arra figyelmeztette növendékeit, óva­
kodjanak képeiken utánozni oly nagy mesterek 
modorát, mint Munkácsy és Makart, mert ez által 
csak ártanak saját művészi egyéniségük fejlődésé­
nek. Munkácsy megköszönte a felvilágosítást s a 
kellemetlen félreértésnek ezzel vége van. — <*©r-
don tábornok sorsáról most már részle-
tesb, még pedig szomorú tudósítások érkeznek. 
Khartumból érkezett menekülők hozták meg a hirt, 
hogy Gordon tábornokot február 4-kén megölték, 
mikor házából kilépett, hogy a hozzá még hű 
csapatokat összegyűjtse. Tőrrel szúrták le, s a 
mancli csapatai aztán több óra hosszáig iszonyú 
mészárlást vittek véghez, nem kiméivé asszonyokat 

Kovács Klára öngyilkossága,*) 
Rajz. 

Irta Mtarasag Vilmos. 
Három napig oda csatangolt Kovács Ferencz 

gazda uram, s negyednapra beállit az ispáDy ur elé 
a pusztán. 

Ruhája rendetlen, az egész kinézése olyan, 
mintha két hét óta nem tisztálkodott volna. Tüskés 
szakálát rég nem jár ta borotva; haja fésületlen, 
kóczos; bajuszának minden szála összevissza áll. 

Szemei homályosan pislákolnak, s az áruló, 
ijesztő kék vonás ott a szeme alatt mutatja, hogy 
álmatlanul töltötte az éjszakát. 

— Hát ken 'ho l csatpngol? szóiitja meg az 
ispán ur. 

— A földre szegzi tévelygő tekintetét Kovács 
uram, nagyot sóhajt, a egy darabig nem felel a kér­
d é s r e , mintha azon ta rakodnék, hogy hol is 
kezdje e l . . . . 

— Na, megnémult kelmed? Vagy mi az ördög 
lelte ? bizgatja ujra az ispán. 

— Nagy szerencsétlenség látogatott meg 
nagy szégyen érte a házamat. 

— Mondja kelmed. 
— ü g y volt az ispány ur, hogy szombaton 

este, mint rendesen, hazafele ballagtam a tanyáról. 
Jó kedvem volt, még az utón vigan kínálgattuk 
Rostás urammal egymást a kulacsból Ránk es­
teledett mire a falu alá értünk, ekkor szaporázni 
kezdtük a koczogást, és 8 órára beértünk. Más­
napra találkozót adtunk a Kereki Jóska esküvőjére. 

és gyermekeket sem. Gladstone gyámoltalan politi­
kájának e szomorú következménye Angliában nagy 
elkeseredést okoz; de Gladstone állását egyelőre 
mégsem tartják megrendültnek, mert az alsóházban 
pártja szívósan támogatja. •;— IXépitélet* Was­
hingtonból jelentik : Borzasztó eset tőrtént néhány 
nappal eze'őtt Audubonbau (Jowa.) Április hóban 
egy Jellerson nevű nyomorék, fia Ciceró által a 
legkegyetlenebb módon meggyilkoltatolt. A gyilko­
sok ellen megindított per azonban oly sokáig elhú­
zódott, hogy a nép türelmét veszítette. Éjjel a 
csőcselék betört a fogházba, a hivatalnokokat és 
őröket, bezárták, azután | feltörték a czellákat, a 
meggyilkolt két vejét agyonlőtték, holttesteiket 
pedig künn felakasztották, Cicerót pedig a nyakára 
kötött kötéllel kivonszolták a szabadba és íelakasz 
tották. — Ijondon bői . í r ják, hogy az angol 
kormány minden áron vissza akarja szerezni Khar-
tumot és Newdegate tábornok vezetése alatt ujabb 
sereget fog küldeni Szudánba. — Egy magyar 
származású kocsist,Zikot Tamást, az odesszai 
esküdtszék Szibériába leendő deportálásra Ítélte, 
mert szolgatársai, a szintén magyarországi Iszár-
mazásu Maczkio Ignáczot megölte és pénzét elra­
bolta, — A mérsékelt ssoczialisták bécsi 
pártja, a küszöbön lévő szoczialista törvény miatt, 
föl készül oszlatni egyleteit s meg fogja szüntetni 
„Wakrbeit" czimü közlönyét is. —- Briinnben 
Wokurek, a nikolsburgi takarékpénztár pénztár 
noka, agyoülőtte magát, miután a kezelésére bizott 
pénztárból 10,000 frtot elsikkasztott s ezt a vizs­
gálat kiderité. — AbdullSíérim pasa, a j e ­
les török hadvezér, ki | i ránt nyolcz évvel ezelőtt 
hazánkban is oly nagy volt a lelkesedés, meghalt. 
A férfiú, kinek a harczmezőn sok dicsőség jutot t 
osztályrészül, a befutott fényes pálya után, nyo­
morúságban, száműzelésben fejezte be életét Rho-
dus szigetén. — Csemoviczból jelentik, hogy 
Moldvából mintegy száz oláh paraszt tört be Bu­
kovinába Barber földbirtokos bossaneci jószágára, 
ott pusztítani kezdett s még a csendőrséggel is 
szembe szállt, ugy hogy a csendőrök lőttek s 
a bt törők egyike sufyosan megsebesült. — Az 
amerikai milliomos-leány: MackayEve­
lin k. a- és Coloona herczeg Parisban e hó 12-kén 
tartot ták esküvőjüket; a szertartást di Rendé pá­
pai nuncius végezte, a szent atya áldását is meg­
hozva Rómából. — Római hír szerint a vatikan 
nagy pénzzavarban van s a világ katholikus egyle­
teit felszólították, hogy küldjenek Péter-filléreket. 
— A dinamit hivei folyton beszéltetnek 
magukról; a londoni rendőrség ujabban is dina­
mitot talált egy olyan lakásban, melynek bérlője 
e l tűn t ; Frankfurtban pedig a főőrségi épület hátsói 
oldalán fedeztek föl egy lőporral telt tokot, melyből 
égő kanócz nyúlt ki, de a robbanó anyag csekélyebbl 
volt, semhogy komolyabb bajt idézhetett volna elő.' 

várható kinevezéséről már megemlékeztünk, jelöl­
tek még Gerlóczy Károly budapesti első alpolgár­
mester és Kormos Béla királyi körjegyző..— A 
királyi tábla a napokban tárgyalta az eszéki 
hid szerencsétlensége ügyében beadott felebbézést; 
három vádlottra nézve helyben hagyta az első 
biróság felmentő Ítéletét, Réczey Gyulát, az alföldi 
vasut-felügyelőjét azonban, ki a katasztrófa napján 
HZ igazgatóságnak megnyugtató sürgönyt küldött, 
egyévi fogházra és 200 frt pénzbirságra í t é l t e . — 
A gyógyszerésze-bálban tört* ut összekocz-
czanás miatt, Filó Ferencz volt rendező s Bartos 
József kardpárbajt vivtak, melyben az első több 
súlyos sebet kapott. — A b.'pesti várszin* 
ház anyagi helyzete kedvezőtlenül alakul. A budai 
szinügyi bizottság, Alkér Gusztáv tanácsnok elnök­
lete alatt, a napokban ülést tartot t , hogy a vár­
színház igazgatójának egy szubvenczióra vonatkozó 
kérvényét tárgyalja; több kimutatás feküdt a bi­
zottság előtt s ezek szerint a színháznak egy 
negyedév alatt 7832 frt 76 krny.i jelentékeny ösz-
szegre rugó deficzitje volt. — A népszinház» 
nak Szigeti József már átnyújtotta 3 felvonásos 
uj bohózatát. Még e hó végén fog szinte kerülni, a 
főszerepben Pálmai lika asszonynyal. — Bor. 
zasztó gyilkosság. A szomorú rovat szer­
dára virradó éjjel megrenditő esettel szaporodott 
Szeiler Ferencz, egykor jómódú és vagyonos órás­
mester, anyagilag teljesen tönkre ment s szerdára 
volt kitűzve utolsó bútorainak elárverezése. Meg­
egyezett nejével, hogy a végső nyomor elől a halálba 
menekülnek s*négy gyermeküket is megölik. Szer­
dán este az egész család a népszínházba ment s a 
mit sem gyanitó gyermekek vigan mentek haza, hol 
an\jok teát adott nekik. Mindnyájan it tak belőle. 
Az egyik fiu éjjel rosszul lett, gyertyát gyújtott s 
atyját, anyját és leánytestvérét halva találta, mig 
két testvére, bár szintén rosszullétről panaszkodott, 
élt. A három gyermek csodálatos módon életben is 
maradt, pedig rémültökben reggelig mozdulni sem 
mertek. Ekkor jelentkeztek a házmesternél. A há­
rom gyermek felgyógyulásához van remény. A mér­
gezés cyaukalival történt s a gyermekek beszélik, 
hogy anyjok maga kevert a czukron kivül még va­
lamit a teába. — Botrány történt az egyetemen, 
egy orvosnövendék sértőleg nyilatkozott a gyógy­
szerészet hallgatóiról s mikor ezek számon kérték, 
revolvert szegzett rajok; dr. Szabó József kiutasí­
totta a teremből a revolvereákedő ifjút, kinek ügye 
az egyetemi tanács elé kerül. — A Concordia 
gőzmalom részvény-társulatának csütörtökön 
tar tot t közgyűlésén a 98,136 frt 59 krnyi tiszta 
nyereségből részvényenkénti 40 frt osztalék kifize­
tését határozták el. 

Fővárosi hirek. 
— A főkapitányi állás betöltése, hír 

szerint, rövid idő .a la t t megtörténik. Az eddigi fő­
kapitány, Tbaisz Elek már beadta lemondását. A 
belügyminiszter előtt hármas jelölés fekszik, s 
Török János temesvári polgármesteren kivül, kinek 

*) Szerzőnek „ S z é p a s s z o n y o k r ó l 1 1 czim 
alatt közelebb megjelenő, apró elbeszéléseket tartalmazó 

[kötetéből. 

Benyitam a kapuajtót, látom, hogy a szoba 
ablaka sötét. A konyha benyílóját zárva találtam. 
Azt gondoltam, hogy az anyjuk nincs odahaza. Nem 
győzött haza várai, hát vagy elébem szaladt, az 
utón nem vettem észre a nagy sötétben, vagy a j 
szomszédba ment át tanyázni. Kiültem a ház elé a| 
patkára. Tiz óra tájban meguntam a várakozást, 
meg valami rósz sejtelem is kezdte borzogatni a 
belsőmet, neki dűltem a benyitó ajtajának. A zár 
recsegett, ropogott, engedett és az ajtó felpattant. 
A komóton szokott állani a gyertya, világot gyúj­
tottam. Tekintetes uram, tessék elhinni, hogy ha 
lángba borult volna fejem felett a ház teteje, vagy 
az Isten csapása ért volna, nem ijedtem volna ugy 
meg, mint a hogy megijedtem attól, a mit láttam, 
A gerendára, felakasztva holtan csüngött előttem a 
feleségem. Arcza eltorzitva ; két szemgolyója égfelé 
meredve. Sohase fogom elfelejteni. Elmetszettem a 
ruhaszárító kötelet, leoldottam a nyakáról. Sze 
géDynek nyaka, arcza, egész teste fekete volt a 
megaludt vértől. Élesztgettem, simogattam, szóltam 
hozzá. Hiába; halva volt. 

— Megakar ijeszteni kelmed; nem mond 
igazat. 

— Szomorú valóság ez ispány uram. Tegnap 
temettük el az istenadtát 

— Miért tette ? 
— Nem lehet azt tudni. 
— Valami oka volt r á ? 
— Az Isten tudja azt csak. 
— Rosszul bánt vele kelmed. 
— Ugy imádtam, mint az Istenemet, dédel­

gettem, kedvébe jártam Egy rossz szóval se 
illettem meg sóba. 

— Tán nem szívelhette kendet ! 
Kovács uram forgó vad tekintete elhallgattatta! 

az ispánt. 

Vidéki hirek. 
— Pozsonyban T h a l y K á l m á n aka­

démiai tag és városunk országos képviselője, már 
annyira fölépült súlyos bajából, hogy e napokban 
több barátja látogatását fogadhatta. — A bereg­
szászi gyilkosság. Papházi törvényszéki el­
nök hosszabb időre szabadságra megy. Most már 
teljesen bebizonyitottnak tartják, hogy a gyilkossá­
got Finta Emma tervezte s annak kivételére a 

— Azt ne tessék mondani. Mondom: kedvébe 
jár tam, megérdemeltem a szeretetét. Szeretett is. 

Mindig tár t karokkal várt, ha jöttem, szo­
morkodva búcsúzott, ha mentem. Hideg volt, meg-

Ifáztam az utón, meleg borral k ínál t ; magafőzte 
Ifriss ételt tet t elébem. Mellém húzódott és el-elbe-
szélgettünk a kettőnk boldogságáról, a kettőnk 
szerelméről. Ölelt, csókolt; enyém volt lelkének 
minden godolatja. Előtte való nap is, bogy az a 
szerencsétlenség történt, együtt ültünk kettecskén 
a boglya Uemencze patkáján, s olyan jó kedvvel, 
vígsággal beszélte, hogy vasárnap elmegyünk a 
Kereki Józsi esküvőjére. Még azt a ruhát is kivette 
a komótból és ugy mutatta, a melyikbe a tánczhoz 
öltözni fog. „Ügy-e apjukom, elmegyünk, — szólt, 
— oda ülünk szembe az o l tár ra l ; megnézzük szép-e 
a menyasszony ? Szebb-e, mint én vagyok ? Szomor-
kás-é, vagy örül a boldogságának. Meg a Jóska. Hát 
ő lesütve tartja-e a szemeit? A pap szemeibe néz-e, 
vagy a menyasszonyára. . . . ? vagy mi felénk?" 

Meg az Isten tudja mi mindent össze nem 
fecsegett az az áldott jó asszony. 

Tetszik tudni ispány ur, ritkán jártunk mu­
latozni, hát előre örült neki, hogy a Kereki Jóska 
lakodalmán tánczoíni fog. Micsoda indulattal verte 
meg az Isten, hogy mást gondolt, de biz 'szegény 
kiterítve, halva feküdt a koporsóban, mikor a Jóska 
lakodalmas népe a házunk előtt hajtatott el. Bizugy 
ispány ur, megha l t . . . e l t eme t tük . . . s i r utána a lel­
kem. - . .és ha jó szüleimet nem n é z n é m . . . .utána 
veszteném magam 

* 
És Kovács Ferencz gazda uram nap-nap után 

egyre kérdezgeti : 
- Csak azt tudnám, hogy mi vihette r á ? 



DEBJRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRrESI'JÖ. 

fogságban levő Veres Erzsit bérelte fel, 1000 forint 
jutalmat ígérve neki. Papházinak ez ügyben a leg­
kisebb része sincsen. A meglőtt elnökné már egé­
szen jól érzi magát. A gyanúsított Leszkayt sza­
badiadra helyezték. U g y a n o n n a n ezen ügyről 
írják, hogy a Fiota Emma-féle bűnügyben a 
vizsgálóbíró hétfőn Papházi törvényszéki elnö 
köt is kihallgatta.— Gfyörittt a színház rossz 
napjai megszűntek, a közönség ismét szépen látó 
gátja az előadásokat; e fordulat az „Arany ember", 
„Ember tragédiája" és „Magdolra" spinre hoaata 
iának köszönhető, mely színmüveket ismételten telt 
ház előtt játszák. — IJebe^y-Szentmiklós 
közelében a győri s^mélyvoDat e hó 10-kén össze­
ütközött egy tehervonati ni, több kocsi összezúzó­
dott, a vonatvezető, két hivatalnok s néhány utas 
megsérült. — Zsigárd kozrc'jben a múlt szom­
bati biróválasztás alkalmát v nagy veic'iedés tá­
madt, melyben a szo'^abirót is komolyan fenyették; 
a zavar csak késő este csilapult, iniko ra Pozsony-1 
ból katonaság érkezett. — frlárcz'us let-ike] 

téti föl. Igen szépen játszott még Kissaé, Szabó A , 
Németh, Foltőnyiné és Halmay. Előadás után a 
kedvelt vendég közelebbi ismerősei nagy számmal 
gyűltek egybe a „Kis Pipa"-ban, a hol aztán dőlni 
lehetett a kacz^gástól, melyet a jó kedvű vendég, 
ki ez estén búcsú- és jutalom játékának, anyja és a 
maga 40-ik siiületésrapjának, továbbá nevenapjá­
nak estéjét a1 te, raiidea iépien-nyojaon előidézett. 
A sok jó kívánat egymást érte s a derék művészt 
másnap a déli vonathoz is többen kikísérték. 

— Halálozás. L é d i g S á m u e l h.-bö 
szörményi tekintélyes földbirtokos és köztisztelet­
ben álló polgár, hajdumegyti bizottsági tag tegnap-
e'őtt elhunyt. Temetésére városunkból is többen 
rándu'iak át. A hozzánk beküldött gyászjelentés igy 
hangzik: „Alulírott mélyen szomorodott szívvel 

|jelentik felejthetetlen férjének, illetve atyjuk, nagy­
atyjuk, testvérök L é d i g S á m u e l n e k folyó hó 
14 én, életének 6ü ík s boldog házasságának'47-ik 
évében rövid sr.Mvedés után történt gyászos ki -

tEDuU'át.- —- A bo < jult hűlt tetemei f. hó 15 án 
Kolozsvárott. A márczius 15-iki ünnepélyt vasárnap d. o. 3 órakor fognu'í a h.-böszörményi 

ndező bizottság elhatározta, hogy br. Splényi izr. sí -kertben örök nvuga'omra tétetni. Özv Lédig 
" * "" ' tnA "••"' T'--~J ^- , neje, Lédig Fánay Blaha Lujza asszonyt felkéri, hogy ez elkalommal 

tartandó ünnepélyben közreműködjék.— Makón 
a napokban egy száznegyven éves rggastyán : Ábe-
lesz Ábrahám he't meg. — Szegszárdon a 
törvényszék keddea halá?ra ítélte Szüts István vár­
aljai lakost, ki meggyilkolta saját édes atyját; édes 
anyjv, testvérei és neje vallottak ellene s a meg- Weltner Oszkár, Fried Ödön "éa^ronka"'unokák! 
átaikodott gonosztevő megindulás nélkül fogadta a Lédig Sára férj. Lőwinger Ferenczné, Lédig Cilii 
halálos ítéletet. ! " - : " " ' • n' ' " " • •" ------ - -

Sámuelné szül. Fried Debon 
férj. Weltner Jakat üé. Lédig Jenny férj. Dr. Fried 
Adolíné, Lédig Menyhért, Lédig Henrik, gyermekek. 
Licbtschein Sa.olta özv. Lídig Lr;,jsné, Brauu 
Berta férj. Lt'i'g Menyhértné, menyei. Weltner 
Jakab, D.\ F..sed Adolf, vők. Lédig Irma és Dezső, 

Debreczeni hirek. 
— A ilebreczen-nyiregyház-csapi 

hadászati ut debreczeni batáron átvonuló 9.57 kilo­
méter hosszú szakaszának kiépítése végett hirde­
tett zárt 8jáulati versany tárgya'ása e hó 12-kéii 
tartatott meg a városház nagytermbben. Összesen 
öten versenyeztek, kik egy kivitelével az útsza­
kasz kiépítésére engedélyezed 725,000 forintnál 
mindnyájan nagyobb összegér!; vállalkoznak arra, 
Az ajánlatok ezek: Braun Ignácz Budapestről, 15% 
fWültízetés mellett; Izrael Lajos Debreczenből, 
12% felülfizetés mellett; Stern D. Budapest, Szol­
nokról az, előirányzott árért; Reichmann Hermán 
Debreczenből, 14ü/0 felülfizeté^sel; ha azonban a 
feltételekben megáll?pitut kőmyag helyett, az 
általa bemutatott kőfjj fogadt î ik el, 2Va% leen­
gedő sel vállalkozik és végül Fodor József szintén 
Debreczenből 18% fdlülfizetés mellett. A felboutott 
ajánlatok eldöntés végett a közigazgatási bizottság­
hoz utasíttattak.— Beszüntetett jtajtóper. 
A Scbiesinger Ignácz és Glück Adolf nagyváradi 
lakos, korcsmárosok között felmerült rágalmazás 
ért folytatott sajtóper, mely e hó 13-án lett volna 
a helybeli kir. törvényszéknél tárgyalva; felperes 
Scblesinger kérelme folytán b e s z ü n t e t t e t e k t . 
— Kihágások. A napokban 8 hatvan-utezai 
külvárosi lakos lett megbüntaive, a mié-'t nyilvános 
ablakainak függönyét és utczaajtóját nyitva tartotta. 
Ugyancáak a hitvan-utasai „Cserepes" korcsma 
bérlője meg lett büntetve, a miért a 10 óra záróra 
után is nyitva tartHta üzletét. — Betörési 
kísérlet. Múlt szombaton este a könyök-utezai 
egyik borméréübe ismeretlen tettesek a kapun 
bemásztak s a helyiségbe be akartak törni. A 
háziak azonban észrevették a szándékot s a betörő­
ket elriasztották. —-Birtok-eladás. Gr. Zichy 
Ernő, h.-pályi-i birtokát kerekszám egy millió fo 
rintért gr. Osekonics Endrének eladta. 

— Halálozás. Csák J á n o s vésztői 
ref. lelkész f. hó l é n délelőtt elhunyt rövid szen­
vedés után tüdőlobban életének 59 ik évében Deb 
reczenben, hová múlt hó 27-dikén még teljesen 
egészségesen fiait meglátogatni jött. A boldogult 33 
évig működött Vésztőn, mint lelkipásztor. Híveivel 
6 gyermek gyászolja és pedig Máté, ki s e g é d 
l e l k é s z Deb r e c z e n b e n , István orvos, József, 
Emil és Aladár papnövéndékek és leánya Amália. 
Hűlt tetemei hazavitetvén, nagy részvét mellett 
tétettek az örök nyugalomra. Béke poraira! 

férj PreVer Herm.nié, Lédig József, Léd:g Sán­
dor, Dr. Ljdig LTJO-, teáivérek. Fried Simon, Czincz 
Pjnácz, sógorok. 

— JPÖJ' egy kufya vntatt. Bejött né­
hány héttel ezelőtt a sjsoboszJai atyr^i szekerestül s 
nagy komondor kutyás:u1, Deb eczenbe, de az ál­
latra nem vigyázott c'c'.i'é, s igy az szekéré ol el 
maradva, a debrtczen-náráái vrsut indóházánál 
keresett szállást, hol jc :z4vü híva* ilnok enni adott 
neki.— Eltelt 3 hét, saBcd ! ,i kezdte magát jól 
éhezni az uj szálláson. Tegr::• pelőtt ezonbm Debre-
czenbe ismét bejött grdáiát meg:-merte s vele 
akart tartani. A pártfogó azonban nem engedte, ha­
nem 3 frt tartás dijat kért. érte. Az atyafi ezt 

— Találó. Egy vidéki lap szerkesztőségi 
szolgája véletlenül nem a legjobb hangulatban 
talált lenni, a mikor egy másik helyi lapnak egyik 
munkatársa azzal találta megszólítani a jó reggelt 
kívánó szolgát: „Nos öreg, mit csinálna, ha elcsap 
nák a laptól ?B — „Ha már sehová sem tudnék 
menni, nem volna más hátra, mint beállani ma­
gukhoz — munkatársnak." 

Jutaiontjátékok, Szabó 'A.-nak, 
színtársulatunk egyik legkiválóbb tagjának hétfői 
[jutalornjátékára, mely alkalommal Karczag Vilmos 

A kárhozat utján" ez. hatásos drámája először 
kerül s/inre, még egyszer felhívjuk rá közönségünk 
figyelmét. — Kr e c s á n y i u é asszony jutalornjá­
tékára, mely a jövő hét végén lesz, a „Papa fe­
l e s é g e " czimü mulattató német vígjáték kerül 
színre. E kivá'óan érdekes estére előre is felhívjuk 
aközöcség ftgydiréí. 

— Az elveszett gomb. Parisban tör­
tént. Hol is történhetett volna másutt? X marquisnő 
véletleuül komorná'a szobájába lép, vélet'eoül, szo­
kása el'eDére a földre tekint, s ott véletlenül egy 
sárga gombot p;llant entg, melyen a csa'-ád czimere! 
pompázik. Felveszi. — E gombot ismerem, mond 
haraggal; hogy került az ide? A komorna nem 
jő zavarba, e'p-'ru), de egyszerre felveri a fejét 

saskor" báljára zongorára irta: Feleki Hugó Ára 1 
írt o. é. 

— A képtárban. Bakfis: Mama, ugy-e 
nemsokára ismét olyan képhez érünk, a melyiknél 
be kell csukni a szemeimet ? 

— Weisz MJ. Henrik férfi szabónak mai 
számunkban közzétett dirdetésére különösen fel­
hívjuk t. olvasóink figyelmét. 

— A tegnapi tiszti krenezhen, a meny­
nyire az előkészületekből is látható volt, ugy fé­
nyesség, miut népesség tekintetében méltó beíeje-
ője volt a farsangi elité báloknak. 

V e g y e §. 
— Színes és fekete selyem Grenadi-

nes 95 kr méterenkint 8 frt 70 krig (10 különböző 
minőségben) bázhoz küld egyes ruhákra és egész 
végszámra vámmentesen a G. Heüneberg (királyi 
udvari szállító) selyem gyári raktára Zürichben. 
Minták azonnal. Levelek portója 10 krba kerül 
Schweizba. 

Wettük a „Gondűző" 21-dik számát, a 
következő változatos tartalommal: „Az íj főispári" 
regény Tolnai Lajostól ; „A vőfély" költemény 
Csatkai Ignáczíól; BA végzet" regény Margitay De 

merész tekintettel válaszol: A marquisnő boudoi< já- z^őtől; „A kisúi%eta rajz. „Székely támad, székely 
ban találtam.— És a marquisnő — nem kérde- bánja" történeti regény P. Szathmáry Károlytól; 
zősködött tovább. „A titkos zeneszerző" humoreszk. „A gránátköves 

— .-jf* elbizakodott férj. Férj: Már asszony,*1 Marlitt E. legújabb regénye, fordította 
édes feleségem, éí csak azt mondom, mindig a férjjMártonffy Frigyes; Ezeket követi a boríték érdekes 
az oka, ha a felesége megcsalja. Én az ily ostoba tartalma u. m. A magyar gazdasszony, vegyesek, 

Újdonságok. 
— MJtebreaseni czivisek U lesznek az 

orsz. kiállításon, de csak ugy fotográfiában. Pec ze 
uram a híres hortobágyi csikós fiával együtt, (csi­
kós öltözékben,) továbbá 3 tősgyökeres debreczeni 
ember, származásé "a és viseletére nézve. Az igen 
érdekes képeknek bizonynyal sok nézője lesz. 

— singyal-csinálák. Még ez a szeli-1 
debb fajtából való eset is mutatja, mily rohamosan 
terjednek ná'unk is a nagyvárosiasság kinövései. 
— Egy fiatal menyecske, cselédféle, egy öreg ba­
nyával megjelent a rerdőrségnél, kérve, hogy öt 
hetes törvénytelen gyermekét „a réni" gondjaira 
bízhassa ö r ö k b e . — A szivtelenuek el.-.ő dolga 
lett volna illetőségi helyére, Kis-Várdára menni, 
hogy „uj él e t e t " kezdjen; ez azonban csak ügy 
engedtetett meg reki, ha gyermekét is magával vi­
szi. így aztán nem sikerült az angyal-csinálók terve. 

— Ember uesn tudja,, hová lének? 
A Debreczen városbeli törzsökös csavargó és tol­
vaj uraságokra nagyon rossz világ kezd járni. A 
dologtalan, renyhe, betörő kompániák tagjaiból 
csak irmagul bujkál egy-kettő valabol. Rendes ta-
uyáikról elriasztotta őket a rendőrség, kik-kit oda, 
ahonnan került. A megátalkodottabb rész uj búvó­
helyet keresett, a rendőrség azonban ezeket is 
ismeri, s mentül előbb kizavarja belőlük a jó ma­
darakat. 

— Sainháss. S z a t h m á r y Á r p á d n a k 
csütörtöki jutalorajátéka, mely alkalommal „A két 
Ilautzau" került szinre, igen szépen sikerült. kl 

hallva, sietett az egyik ker. kapitánysághoz panaszt 
tenni. A 3 frt díj csakugyan ineg'lett állapítva,-a 
pártfogó azonban az összeget a szegények javára 
ajánlotta fel. 

—-jFar.sangi krónika. A c z i g á n y 
bál. A Magyari testvérek és zenekaruk ma, vasár 
nap f. hó 15-dikén a „Korona" szálloda termeiben 
fényes c z i g á n y - b á l t tartanak, melyre a belépti 
dij 1 frt. — S z í n é s z k r á n z e h e n . A színtár­
sulat első rendű tagjai közül többen, kedden, a 
„Korona" ban tánczesiélyt rendeznek. Hasonló ke­
délyes és rendkívül érdekesnek ígérkező tánczes-
télyt rendeznek a „Korona"-ban csütörtökön este a 
karszemélyzat tagjai. — A Debreczenbén állomá­
sozó cs. kir. a 11 i s z t e k pedig f. hó 23-kán tartják 
meg tánczmulatságukat, szintén a „Korona" szál­
lodájában 

— Biztos gyógyhatús. Kik a hasszo­
rulás, emésztési gyengeség következtében létrejött 
puffadás, szorulás, főfájís. étvágyhiány vagy más 
gyöngélkedésben szeavednek MOLL v a l ó d i Seid-
l i t z p o r n a k használása után biztos gyógyulásra 
számithatnak. Szétküldés naponta utánvéttel A. 
MOLL cs. kir. udvari szállító, gyógyszerész által 
Bécsben Tuchlruben 9. A vidéken minden gyó^y 
szertárban és füszerkereskedésben határozottan 
MOLL készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő. — Debrecenben kapható dr 
Rothschnek V. Emil és Göltl Nándor gyógyszer­
táraiban. 

•— Helyes felfogás Nézze csak Anna, 
ön mindennap téved a s?ám! tan, még pedig ren­
desen a saját előnyére. A vegyságoí asszony csak 
nem kívánhatja tán, bogy egy szegény cseléd az ön 
javára tévedjen. 

— A talyigás-virtns nemcsak abban 
nyilvánul, hogy ötszörös terhet rak fel a járműre 
egy ló mán, hanem abbm is, hogy a rendes állo­
máshely helyett a piaezon üt sátoríát csoportosan, 
mintha „fú h a r j a" volna. Az engedetlen atyafiak 
ellen a rendőrség nagyon helyesen — szigorúan 
Ijár el. 

— A festőt éremben. NŐ: Kedves Ká-
rolyom, én őszintén megvallom, hogy féltékeny 
vagyok a szép grófnőre! — A festő: Df gyerme­
kem, légy nyugodt, hisz' én csak festem Őt! — Nő : 
Oh igen, tudom, de engem is csak festettél először. 

— Wogat van, csak kocsis kell. 
Debreczen városa az orsz. kiállításon nagy fénynyejl 
kiállítandó ötös fogatának tánezoló szép paripái] 
már össze vannak válogatva, a szerszámok is ké­
szülnek, csak — kocsis hiányzik, ki a ragyogó szép 
fogatot végig hajtsa Pest város u'czáin. Persze, 
bogy legény kell a gátra, s majdcsak akad ilyen 
is nagy Debreczen városában. 

—- Weledékenység. Házi asszony : Mi 
az? Ebben a fazékban nincs semmi tej, csak csupa 
víz! — Tejhordó asszony: Jézusom, ma egészen 
elfelejtettem •—tejet tölteni hozzá! 

Ki dolgát A színházi épület előtt — 
kijövet a Fried-féle ház felől — egy csatorna 
nyílása tátong, melyen a rostélyzat nagyon rossz 
Jó lenne kijavíttatni, míg valami nagy baleset nem 
történik! Azt hisszük, e panasz meghallgatásra ta­
lál a mérnöki hivatalban, 

— A szokás hatalma. A tanár urnák 
fiatal felesége elkésvén a vacsorafőzésből, egymás­
után négyszer tálalt férjének este vesét velővel. 
Négyedszer már kifakadt a férj s így szólt: Mit, 
Megint vese-velő; ezt már nem állom ki, megyek a 

tehetetlen férjeket mied a Dunába dobatnám ! — 
Feleség : Kedves férjit'kém, tudsz-e jó' — úszni? 

— JPerpucs. Erősen tisztítottak az öt-eg 
tanácsosaknál. Vendégei vártak. Mir minden rend 
ben lett volra, csak az öreg tanácsos, a ki melles­
leg lejyen mondva, erős papucskor.nány a'att nyö­
gött, csak taz nem volt eléggé rendben. Jancii az 
uj szoV â, mikoi' ezt a többi közt föltalálta voln 
említeni Jüc?íaak, hogy ideje volna a tanácsos 
urat is rendbe hozni, Juczi egész kicsinylőleg oda 
talált nyilatkozni, hogy nem illik minden csekély­
séggel foglp'atoskodni a cselédségnek. — Különben 

a nagyságos urat r e n d b e szedni a nagyságos 
asszony szokta, 

— Melyik édesebb ? Egy uri embertől, 
ki már a harmadik feleségével élvezte a házas élet 
örömeit, valaki a:it kérdezne, hogy melyik felesége 
volt a legjobb. A férj e kérdésre igy válaszolt: 
„Harapj egymásután három vadalmába és aztán 
mondd meg, melyik volt. az édesebb'" 

— Mülakatos. N é m e t h G y u l a mű 
lakatos csak nem régiben telepedett le városunkban 
s már is áita!ánosan feltűnt készítményeivel, me­
lyek a szó szoros értelmében műremekek. — A 
készítmények a derék ifjú Kádas-utczai lakásán 
megtekinthetők. Ajánljuk e derék iparost és ké 
szitményeit a közönség figyelmébe. 

Helyreigazító sorokat vettünk mi 
napi számunknak „Brutalitás" czim alatt megjelent 
újdonságára. A helyreigazító sorok szerint, a szin-
ház „Penna" kutyájára vonatkozó újdonságunk té­
ves iníormáMőn alapult. A dologból állítólag csak 
anny való, hogy nevezett kutya, mivel a házban 
sok alkalmatlanságot, okozott,egyszerűen lelövetett. 

— A „Magyar Miéziasszony.11 Az e 
czim alatt Budapesten megjelenő háztartási, gaz­
dasági és szépirodalmi hetilaprak, mely a magya r 
g a z d a s s z o n y o k o r s z á g o s e g y l e t é n e k 
h i v a t a l o s k ö z l ö n y e , — előfizetési ára egy 
évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. 
Előfizethetni legczélszerübben postautalvány által 
a „Magyar Háziaszony" kiadóhivatalához Buda­
pesten, váczi köM.ut'20. — Mutatványszámok ingyen 
küldetnek mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz 
ezekért — lqgczélsnerübben levelező lappal — 
fordulnak. — A legujabbi szám következő válto-
zat03 tartalommal jelent meg: A nők az orvostu-j 
dományok terén, Andreától. — A játékszerek ár-1 
talmassrga. Dr. Zsen^eri Samutól. — Háztartási 
IBzdrság. — Konyhiszat. Heti étlap. Hogy főzzünk 
üssünk. — A nők munkaköre. - - Gyermekeink. — 

Házi orvos. — Házi szerek. — Irodalom és művé 
s;-.et. — Színház és zene. — A farsang. — Külön­
félék. — Hymeo. — Heti naptár. — Szerkesztői 
üzenetek. — Kiadóhivatal postája. — Hirdetések. 
— „Munka u t á n " melléklet tartalma: Eddig és 
nnüt. Palágyi Lajostól. — Szegény gazdag. Költe­
mény. Mavo ;halmi Gyulától. —- Budapesti élet. So­
mogyi Edétől. — Ottbon. Báró Babarcziné Kranai 
Hermintő!.— Egy császárné toiletteje. —Kérdések! 

talányok, talányfejtők és szerkesztői posta. A" miu-
den vasárnap megjelenő „Gondűző" előfizetési ára: 
negyedévre 1 frt 50 kr, egy hónapra 50 kr. — Az 
előfizetési pénzek Székely AUáár kiadó-tulajdonos­
hoz küldendők Budapesten, VII., dob-uteza 14. — 
Figye'meztetjük olvasóinkat e kitűnő lapra, mely­
ből a kiadó mindenkinek szolgál mutatványszámmal 
ingyen és bérmentve, ki e végre hozzá fordul. 

*Kiadő p ü n k ö s t t ő l : egy jé 
forgalmú polgári bormérés és egy 
fűszer-üzletnek való helyiség a me-
szena-utezán. — Bővebb felvilágo­
sítást az intézet ad. (305) 

nbTegVpár páholy kivételévé^ egészen meg- vendéglőbejacsorálniP - A vendéglőben aztán 
t s a iutálmazottat megjelenésekor szűnni nem iljpárbeszéd fejlód* ki a tanár és pinczér^kozt: 

fogadták, majd az ifjú Boránd vitt U M l t parancsol r - ~ -
műremek babérkoszorút, mely a szín- — v e set velővel. 

.hozzon 

feleletek. Gondolatok. Apróságok. — Talányok. 
Megfejtések. — R^géuy csarnok. Vész és vihar­

ban. Angol regény. 
— JEgy hasznos folyóirat'. Kaptuk : 

„Av m. kir . Technológiai Iparmúzeum Közle­
ményei" ez. folyóirat 3-dik számát a következő 
érdekes tartalommal: A m. kir. technológiai ipar­
múzeum szervezetében történt változások. Alap­
szabályok. Rendszabályok. Tisztviselők. Felügyelő 
bizottság. — Szakelőadások, rajzgyakorlatok és 
gyakorlati műveletek. — Az intézet téli működésé­
nek megkezdése. — Az előadások és szakrajzgya­
korlatok programmjai. — A tartott előadások ki­
vonatos ismertetése. — Az intézet gyűjteményeinek 
gyarapodása. — A jelenleg kiállított eladó összes 
gépek jegyzéke. — A kiállított és ujabban eladott 
szerszámgépek jegyzéke. — Kis ipari motorok a 
bécsi motor- és szerszámgép kiállításon. — Lap 
szemle. — Múzeumi hírek. 

J. €. Schmidt világhírű magkereskedő 
czég Erfurtból egy 12 féle szebbnél-szebb virág­
magvakat tartalmazó gyűjteményt küldött be mu-, 
tatványul szerkesztőségünkhöz, a mely a magasi 
nemében ritkítja párját. Az egyes virágmag-nemet 
tartalmazó kapszulákon teljes pompájában látható 
a virág kifejlése, ellátva a kezelési utasítással. — 
Egy ily 12 kapszulát tartalmazó gyűjtemény ára 
75 krajezár; 4 ily gyűjtemény egyszerre megren-

Különféle. 
— Az úgynevezett háziszerekröl 

ezeknek átalakulásáról, k legrégibb 
idő óta, majd minden népnél szokásban van, hogy 
kéznél tartanak bizonyos, ugy nevezett háziszere­
ket, hogy betegedés esetén azonna' használhassák. 
De e gyógyszereknek is, melyek nemzedékről nem­
zedékre átszállottak, mint minden egyéb földi 
dolognak, megvolt a magok saját átalakulási fo­
lyamatuk. Ugyan azon arányban, a mint például a 
homályban tapogatózott orvosi tudomány mind­
inkább az ismert világba lépett, eltünedeztek las­
sankint ama számtalan, legnagyobb részt az eset-
legesség-szülte keverékekből állott labdacsai s 
mixtúrái a bajdankornak, s helyet adtak a tudo­
mány vívmányai által nyert, alapon készült gyógy-
szereknek. — E* utóbbiak közt, köztudomás s 
elismerés szerint első helyen állanak a már évek 
óta ismert s rendkívül kedvelt Brandt Richárd féíe 
svájezi' labdacsok, melyekről első rangú orvosi 
tekintélyek bizonyítványokat állítottak ki, hogy 
székrekedés, vértoíulás, szédülés eseteiben epe-, 
máj- és aranyeres b.-.jokban ép oly kellemesen 
használha'ó, mint biztos hatású s ártalmatlan 
gyógyszer. Alig van immár oly ház, a melyben ez a 
kitüno szer, mely egyéb jő tulajdonságai mellett 
még olcsósággal is bír (egy 50 labdacsot tartal­
mazó doboz ára 70 kr s majd minden gyógyszer­
tárban kapható) föl ne volna található, s ily módou 
Brandt Richárd gyógyszerész svájezi labdacsain 
legvaiódibb s legjobb háziszerré valtak és előre-
láthasólag még igen sokáig, mint ilyen, fönn fognak 
maradni. 

szí , -c . . . - . , 
telt s a iutalmazottat megjeltjucscaui ÖGUUUI UCUI;--^ «-—-• --* - - ^ . . . . s 
Skírf .apssal fogadták, majd a, ifja Boránd vitt ^ t T r f ! ™ m ? " - . « M á t i « í . . 
föl eav óriási, műremek babérkoszorút, mely a szm- ~ vesec vetovei. , • •- - - - - - ~* B.~» 
társulat aiándéka volt, majd Nyilassy nyújtotta át — Szetporodunk. Ez év folyamán a né- delve .2 frt 50 kr, a postai vételdij beszámításával 
etrv borítékban azon összeget, melyet a közönség'pesedési statisztikával aligha nem Debreczen áll Ajánljuk a virágkedvelők figyelmébe a fennevezett 
köréből raktak össze a derék művész jutalomjáté-jlegelői a vidéki városok közt Daczára a nagymérvűiczéget és virágmagvait. 
kára Szathmáry Rantzau Jeant játszotta azzal a halandóságnak, melynek szomorú statisztikája aj — Uj stenemü. Táborszky és Parsch nem-í 
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• —A tulaj donképeni ezen ország­
ban uralkodó betegség. Mint valamely 
tolvaj, éjjel lep ez meg bennünket. Némelyek mell­
es oldalnyilásban, olykor derékfájásban is szen­
vednek; bágyadtság és álmosság által lépetnek meg, 
szájuk ize rossz, különösen reggelenkint; a fogakra 
bizonyos tapadós nyák rakódik le, étvágyuk rossz, 
gyomrukat mint egy kő ugy nyomja valami, s oly­
kor gyomrukban bizonyos zsibbadságot éreznek, 
mely étkezés által el nem oszlatható. — Szemei 
beesnek, kezei s lábai hidegek s tapadósok; kis 
időre rá köhögés áll be, eleiute csak száraz, néhány 
hónap multával azonban bizonyos zöldes szinü 
kiköpéssel párosulva; az illető folytonos bágyadr-
ságot érez, az álom nem- hozza m^g- neki a kelír; 
pihenést; azo síéiül id-'gessé, ingerültté s rossz 
kedvűvé válik, bil sejtelmek gyötrik; h* hirtelen 
felkel, szédülést érj/, s a* egész világ keringeni 
látszik véle; belei eldugulnak, bőre olykor száraz 
és forró lesz. vére megs'irüdik s megalszik, széna 
fehére megsárgul; vizelete csekély s sstétszinü, 5? 
hosszabb ideig való-állás mellett ulledék válik ki 
belőle; tovább az étel gyakran felböfög, mi közbcís 
néha édeses, néha pedig savanyus izt érez, mit 
gyakorta szívdobogás követ; látása elvész, szemei 
előtt setét foltokat lát, s a legnagyobb fokú kime­
rültség és elgyengülés vesz rajta erőt. Mindezen 
kórtünetek felváltva lépnek fel, s bizton felvehető, 
hogy az ország népségének majdnem egy harmada 
ezen betegség egyik vagy másik nemébe szenved. 
— Tapasztaltatott, bogy ezen betegség lényege az; 
orvosok által gyakran félréismertetett; némelyek 
által máibai ervanánt TV»<ÍO^ <ÍU~I -.-•-.. ... gyanánt, mások által mint e m é s z t 
lenség ,smét má.ok által mint ves.baj st eti 
gyógykezelve, a nélkül, hogy ezen különböző gy'óav-
kezelesek közül csak egy is sikeres lett v l i n / g-
ellenben a . S h á k e r W o í t - ezen b sTget ' m l í 
Jen egyes esetben tökéletesen elhárította K n 
kituno gyógyszer valamennyi alább felsorol „hl 
szertárban megkapható. —bly ewénetaek S £ " 
gulásban szenvednek, a S e i L l ^ T ^ J tdtt; 
labdacsokra is van S g l" a Sn7 J ** 

íer-

>»-H!h«tó ^ g S S j i r a i J ö t t : 



jástól s elfojtják az epekiötolást. Ezek a legbizto­
sabb, legkellemete3ebb s egyszersmind a legtökéle­
tesebb labdacsok minden eddig készítettek között. 
A ki ezekkel csak egy kiséi letet is te't, azok 
használatát bizonyára nem fogja abban hagyni. 
Enyhéi-leden s minden legkisebb fájdalo n előidézése 
nélkül hat. — Ára egy palaezk „Sháker-féle kivo 
natoak" 1 frt 25 kr, l doboz „Setget-féle has» 
hajtó iabdacsolinak11 50 kr. — Magyaror­
szági főraktár: Budapest, T ö r ö k J ó z s e f gyógy­
szertára király-utcza 12. szám. Debreczenben: dr. 
R o t s c h n e k V . E m i l , V e c s e y V i k t o r és! 
Göl ti N á n d o r gyógyszertárában. (2) j 

DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Felelős szerkesztő: Tóth Fjásxló, 
Főmunkatárs : Sipos SSalint. 

Kiadótulajdonos : XíchemtMit M. 

w níJLTwmm. 

Dr.bzncszai bzaDOJozse 
orvos-, sebész-, tudor-, szülész-, 
műtő-, m. kir. honvéd törzsorvos, — 
lakását állandóan Czegléd-utcza 2567-ikszámú 
saját házához — előbb Némethi-ház tévén át ; 
rendel betegeknek naponta délelőtt 8—9 ig, 
d.u. 2—3-ig; szegényeknek mindenkordij nélkül. 

Dr. KEREKES L. 
orvostudor, 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l . 1 0 - i g * 
délután 2, ó r á t ó l 4 - ig" . 

N a g y - G s a p ó - u t c z a 3 1 5 . s z . a . 
(Héczei-Szabó-féle házban.) 

Különösen, g y e r m e k és n ő i b a j o k b a n 
fül- g é g e - és i d e g b á n t a l m a k b a n szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését 
8 J P * Szegényeknek ingyen . " H f j 

borcsarnokában 
kitilnő érmelléki borok 

kaphatók. 
Uj hegyi 1 liter 20 kr. 
1882-diki ó asztali 1 liter . . 26 kr. 
1883-diki bakar 1 liter . . . 36 kr. 
1880-diki bakar 7 deci 1 üveg . 50 kr. 

Valódi angol gyártmányú 

feltűnő olcsó árért ajánl 
P Á J E R J Ó Z S E F 

üveg és porczellán raktára 

(53) 2 ~ ? 

• 

Tagadhatatlan, hogy azok az édes-mézes 
dicséretekkel elhalmozott hirdetések, csakis 
léprefogások, s mivel már meguntam azok olva­
sását és meggyőződtem, a temérdek pénzem 
haszontalan kiadása által. 

Oda fordultam, a honnan a legegyszerűbb 
és valóban i g a z s á g o n a l a p u l ó hirdetések 
erednek. 

É j j e n ö n a g y s á g a C s e k e f a l v y 
I l o n a a s s z o n y s á g K a s s á n , f ő - u t e z a 
8 6 - d i k s z á m . 

Cfea a J e l e n k o r l e g n a g y o b b m e s ­
t e r é n e k m e s t e r e , b á m u l a t o s a n m e g ­
s z é g y e n í t v a l a m e n n y i l á r m á t c s a p ó 
m a t e m a t i k u s t , 

Bölcs tanácsára nyertem az e l s ő h é t e n 
múlt hó 2 4-kén Bécsben tartott húzáson három 
számra egy kimondhatatlan nagy 

Ternót! 
Hogy hirdetésem való, becsületem és álta­

lában Szilézia, Morva- és Csehországban, nem­
különben minden magyarhoni nagyobb füszer-
kereskedő-házban ösmert nevemmel bizonyitom. 

A ki boldog akar lenni, csakis ő nagysá­
gához forduljon. 

Óvom a pesti matematikusokat ezen hála 
köszönetem használatától. 

Morvaország, Lundenburg, 1885. febr. 1. 

(47.) 2 — 5 . Rafinerie-út 15. 

Már ia -ce l l i 

gyoRior-cscppek, 
jeles hatású g\ ógyszer a gyomor minden 

bátitalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy 
hiány, gyomorgyengeség, rósz 
szagn lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögés,kólika, gyomorhurut, 
gyomorégés , htígyliőképzödés, 
tu ságos nyálkaképzödds, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszoiulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- és máj­
betegség, arany eres bántalmak 
ellen. 

&f2r* Egy üvegcse ára használati utasítással 
^ " ^ ' együtt 35 kr. 

Kapható: g»ebrecatenben%dr.Botseh-
nek W. Emii, ÍZ&ltl iV.és Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Jauky 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s o n : Kovács| 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák-! 
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldeBi raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz* ezitnzett gyógyszertárában. 

(16)6 — 52. Kremzierben, Morvaországban. 

budapesti fogorvos 
(ezelőtt Berl ini jén l ovag Dr. G n é r a r d udv, 
fogorvos és u d v a r i t anácsos segédorvosa) 
D e t o r e o z e n l b e t é v é n á t m ű k ö ­

d é s é t , tisztelettel jelenti, hogy 

mindennemű fog- ós száj­
betegséget gyökeresen kezel 
o d v a s f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l t ö m (plombiroz), ugy, hogy a z o k 
b o s s z ú é v e k e n á t h a s z n á l h a t ó k k á 

m a r a d n a k . 
Készit egyes műfogakát ós egész 
fogsorokat-a. legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint, 
cs. kir. kizárólagosan szabadalmazott 

rugalmas szájpadlással, 
melyek nem csak a b e e s e t t a r c s o k a t k i ­
t ö l t i k , d e j ó h a n g z á s ú b e s z é d r e és 
r á g á s r a i s t ö k é l e t e s e n a l k a l m a s a k , 

A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 
éktelenné vált fogakat tisztítja. 

A használhatlanná lett fogakat és gyöke­
reket eltávolítja. 
E e n d e l d . e . 9 — 1 2 - i g és d . u . 2 — 4 
ó r á i g , H A J B Ü - h á z S-ső e m e l e t , a 

„ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . 
Bejárat Nagycsapó-utcza 1-ső kapu. (5) 

A m i n d e n k i á l l í t á sná l ezüs t -é remmel 
k i t ü n t e t e t t 

Indigó olajlack-fónymáz, 
e nemben a legjobb termék, mindig egyformán 

és a legjobb minőségben készíttetik 
P a r g é r J á n o s 

cs. k i r . szab. g y á r á b a n , 
Bécs, Stadt, Schullerstrasse 7. 

(alapíttatott 1848. évben.) 
Mély f e k e t e , a bőrnek a legmagasabb tartós 

t'éuyt kölcsönzi és nem fest. 
fg^fr A doboz ezimlapja a cs. kir. ausztr. keres­
kedelmi és iparkamara védjegye (314. lap, — 
1562. szám alatt bejegyezve), ezen védjegyek 
utánzása törvényesen nyomoztatik. — Továbbá 
ajánlja ezen gyár a legjobb saloncsizma-féuy-
mázt, bőr- és lószerszám-mázt. F ő r a k t á r a a 
lovaglócsizma-bőrmáznak bőríényesitő, conserv 
angol és orosz bőrkenőcs, bécsi és berlini ércz-

üsztitó pasztának. (31) 4— 6. 

392. s zám. n 

•az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

•ingyen xsál&'kaJ. 100 kiló 
A. B. xlsztali dara nagyszemü 18 20 
C. szinte . 17.20 
0 Királyliszt . . . . . 17.60 
! Lángliszt , 17 20 
2 Montliszt 1660 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 15.80 
4 „ „ • , . . . 1 5 . -
ö. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 14 — 
6. szinte 2-sod „ 13.40 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12 60 
•«• , • 2-„ 11.60 
87* Barna kenyérliszt 1-ső , 10 20 
8% „ „ 2-od , 9 20 

9. Lábliszt 7.60 
10. Veres liszt . . . . . . . —.— 
11. Finom korpa zsákkal 4 80 
„ „ „ zsáknélkül 4 20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.20 
, „ „ zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.80 
ugyanaz „ „nélkül 8.20 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Jan. 17. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—87* számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . . . . 50 „ — , 
Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

m*m+w*m++mm*m*:4mw#*+mm 

Bátorok részletfizetésre 
KRON IGNÁCZ 

bútorgyárában, Bécs, 
Stadti Lug-eck M 2. 
Gyakorlott ügynökök azonnal felvétetnek 

magas és jutalék mellett. (56.) 1—4. 

Harcz révén a győzelemhez! 
Daczára a sok gyanúsításoknak a v a l ó d i hor­
gony P a i n E x p e l l e r ma mégis a legelterjed­
tebb is legkedveltebb háziszer. Ezrek tudják saját 
tapasztalatuk folytán, hogy c s ú z és k ö s z v é n y 
ellen j o b b s z e r nem l é t e z i k , mint a va 1 ód i 
Pain-Expeller. — Ezért joggal tanácsoljuk annak 
megpróbálását. Ár 40 és 70 kr. Készletben a leg- • 
több gyógyszertárban. Richter F . Ad. és Tsa., 
Bécs. — Főraktár Prágában az „arany-oroszlán" 
gyógyszertárban, Niklasplatz 7 B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, király-uteza 
12.; D e b r e c z e n b e n Dr. R o t h s c h n e c k V. 
Emil gyógyszertárában. 

(539.) 10-20. 

kulin Károly és Társa 
Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irötollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve 1 

Kapható minden iróeszközkereskedőnől. 
(553) 4—24. 

Férfi gyengeségek, meg 
•rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 
Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketéséoél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradbatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr. 
Rothscoek V. Emil és Göitl Nándor gyógy­
szertáraiban , Bécsben : Gischner A. oki. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef-
Strasse 14. (469.) 12—30. 

UJ ÜZLET! 
Van szerencsék a nagy érdemii közönség becses tudomására hozni, miszerint 

a helybeli piaezon ( S c h e h r - h á z , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n ) egy 

nyitottunk; magunkat a nagyérdemű közönség kegyes pártfogásába ajánlva 
(52.) 2 - 2 . teljes tisztelettel 

CroldsteiD és Steier. 
A s v á b b o g a r a k é s m u s z k a f é r g e k t ö k é l e t e s é s v é g ­
l e g e s k i i r t á s a e g y e d ü l a 

„ZACHERL"-fóle svábbogár-por 
által eszközölhető. — Valódi csak az esetben, ha névaláírással és véd­
jegygyei ellátott eredeti palaczkokban árusittatik. — Kapható kereskedé­
sekben, hol erre vonatkozó ragaszok a kirakatban vannak. — Továbbá : 
Dr. R o t s c h n e k V. E m i l gyógytárában Debreczenben; R i n g l h a m 
R a f a e l n é l Egerben; Dr. Rác?. G y ö r g y gyógytárában MiskolczoD ; 
K o z m á r i J á n o s ós fiainál Gyöngyösön; H u f n a g e l E., T r a g o r 
Ig.-nál Váczott. (339.) 4 - 8 . 

HIRDETMÉNY. 
Vagyonbukott L e n g y e l és J u r i n i t s csőd ideiglenes választmányának határo­

zata folytán — a nevezett csődtömeg árnraktára akár egészben, akár egyes részeiben zárt 
írásbeli ajánlatok utján megvehető. Felhivatnak tehát mindazok, kik venni szándékoznak, 
miszerint írásbeli ajánlataikat — az ajánlott vételár 10%-ának mint bánatpénznek kapcsában 
— az ideiglenes választmány elnökéhez Dr. Kóla János ügyvéd urnoz Debreczenben legkésőbb 
f. é. Márczius hó 1 sőig nyújtsák be. A beszerzési ár 50%-án alól tett ajánlat tárgyalás alá 
nem vétetik. Az ideiglenes választmány az ajánlatok el, vagy el nem fogadása iránti határozati 
jogát magának fenntartja. 

A leltár és raktár tömeggondnok M o l c s á n y i J á n o s ur közbenjöttével' meg­
tekinthető. 

Kelt Debreczenben 1885. Február 13. 

(57.) 1—1. , ügyvéd, 
ideigl. választmányi jegyző. 



DEBECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ÍJwAet áthelyt 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására boziti, miszerint 

D e b r e c z e n b e n m á r 3 4 é v ó t a f e n á l l o f é r f i - s z a b ó ü z l e t e m e t 

a BARCSAY-házba Rózsa-tér 17. szám a'á 
helyeztem át. Raktáromon mint eddig is a legjobb magyar szabású fé r í í r u h á k 
vannak dús választékban és jutányos árak mellett, úgyszintén kész kocsis és gépész 
öltönyök valamint f é r rí k a l a p o k is. 

A midőn a n. é. közönségnek az eddig irányomban tanúsított kegyes párt­
fogásáért köszönetet mondok, kérem engemet továbbra is abban részesíteni. 

Dtibreczen, 1885. Február hó. 
Tisztelettel 

Weisss L. Henrik 
férfi-szabó, 

us (54.) 1 — 6. K i s - p i a c z , B ó z s a - t é r 1 7 . s z . B a r o s a y -

Kész női-ruha és divatáru raktár , 

1 
- r c s a y - f c á z . A 

na 
í> o u 
w 
-© 

a 
M 

Van szerencsém a n. é. közönség becses íudomására hozni, hogy a 

föpiacz, Dr. Ujfalusi József nr liá^ában, a 
,,Himgáriá"-val ssemfeen egj 

üz le t e t n y i t o t t a m 
Midőn sok évi tapasztalataimra e szakmában, ugy az itteni, mint 

a budapesti piaezon, hivatkozom, bátor vagyok megjegyezni, hogy a 
J S ^ S Z S J X l & l C i r v a j t C Z i l S Z i S i e ' f c budapesti és bécsi első­
rendűi czégektől szerzem be, valamint saját műhelyemben is készíttetem. 

Magamat a n. é. közönség becs.s pártfogásába ajánlva, 
tisztelettel 

(55.) 1—5. 

R u l i a - r e n d e l m é n y e k m é r t é k s z e r i n t p o n t o s a i é s 
g y o r s a n e s s k ö s ö l t e t i a a k . 

m s c c c c c c c c m ^ 
A BITTNER-

féle ifv 
MFEREN-SFII: K ™ T 

JUnUSBITfflER 
UpotfithrinRüictaaiiJíj 
fiiij|«ri!!ac5»E?íipirJ.!! 

ne hiányozzék egy beteg- vagy gyermek-szobából se. Pompás hamisítatlan erdei illatú fertőz-
telenitő szer ez; különösen ajánlható Bjttner fenyő-kivonata gyermek-betegségekben, gyermrk-
ágyas nők szobájában és minden rngáhos betegségben. Mivel Bittner fenyő-kivonata sz örökzöld 
fenyőfának elismert gyógyító erejű balzsamos, gyanta?, aether-olajos anyagát konrzcntrált tiszta 
minőségben tartalmazza, Bittner fenyő-kivonatát tüdő- és nvakbetrgségben minden orvos ajánlja. 
BITTNER FENYŐ-KIVONATA egyesegyedül 

Bittner Gy. Reichenau N-Oe gyógyszerésznél 
és az alább jelzett raktárban kapható. 

Egy palaczk fenyó-kivonat 80 kr; 6 palaczk 4 fit és egy szabadalmazott szétlövő 
készülék 1 frt 80 kr. 

M Raktár Debreczenben : Dr. Rotschnek V. Emil ós Göltl Nándor 
H gyógyszerészekné l . (494.) 7—12. M 
H N T VALÓDI CSAK a v é d j e g y n é l ellátott . A szabada lmazo t t szétlövellő N 
M k é s z ü l é k b e „BITTNER, Re ichenan , N - ö e " van beöntve . 
~4miM*M+*+*+M*m*M<mm* 

Én Csillag Anna, az őriáslmju, értesítem a n. é. közönséget, 
í» miszerint az általam feltalált hajnövesztő kenőcsöt, melynek 14 havi 

| | 1 használata után 185 centiméter hosszú hajat szereztem. — a t. kö-
§}p zönségnek is rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, melyből 

íegy tégely használati utasítással együtt csupán 2 frt, egyedül és köz-
l vétlen gyáramból eszközöltetik. Minden hamisítás végett elhatároz-
ítam kenőcsömnek semmi néven nevezendő raktárt nem állítani. Ez 
| okból kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még pedig 
í egyszerűen 

Csillag és társa Budapesten czim alatt fordulni. 
Mai napig több mint 15 millió hölgy és férfi, köztük Európa lég­

ijei esbjtíi meggyőződtek hajain óriási hossza, szépsége és valódiságá­
éról, mihez bő alkalmat nyújtott 15 havi utazásom, mely alatt Német-
| ország, Ausztria-Magyarország legnagyobb városaiban, mint Bécs, 
l Berlin, Lipcse, Drezda, Hannover, Braunschweig, Magdeburg, Pesten 
? stb. megfordultam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 
I hajnövesztő kenőcsöm orvosi tekintélyek által kitűnő jó szernek, is-
| mertetik el, különösen a haj és szakáll növesztésére nézve, nemkü-
I lönben, mint különlegesség fejgőrcs, hajhullás, korpa és kopaszfejü-
| ség ellen. E kenőcs erősiti a hajtalajt, mi által a haj és szakáll 
| növesztését elősegíti s azonkívül a legfinomabb toilette-kenőcs. 
| (32.) 2—3. Mély tisztelettel : Csillag AnnaJJí 
\ ö z é g : C s i l l a g é s t á r s a B p e s t , k i r á l y - u t e z a 2 6 , 

monac jacDGOGGmnca^aGGGCcmcaxrxiTixxiixiXT 
Cs. kir. osztr. szabadalommal 

ó s 
porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 

Dr. tiorehardt illatos cövóny-sísappana. 
íígy 30 ev óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bör nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákban bepecsélelve 42 kr. 
D r . Síoeh növőny-ezukorkfií, ismert jeles-

segii háziszer, hiiltís, rekedtség, nyálkásodás és torok-
karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
D r . Sieritigtaier fü-gyökóivhajolaja a haj 

fis szahál síiritéséie és fantnrtására, i palaczk ára 
1 o. é. frt. 
Dr. Beringnier növóny-hajfestőszere, va-

lódian itísl fekete, barna e's szőke szinre j teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
D r . fjlsKles tanár növényi rudaca-kenöcse 
a haj fényét és rnganyosságát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összetartásáru is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr. 
Dr. fíttrtnng China-héj olaja a haj növesz-

Dr. Suin de Mioutewn&trd. zamatos 
f&ggz**pp€Z8&fi ;i fogak és íbghus t:peularlá-

sura a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, xjx és J/» 
csomagkékban á 70 és 35 kr. 
Mittl&swnias 4>ltnjbiigyá*8Xf$pp€Mi a 

beío-bör ünomsúga es puhaságára élleiö és tarlós 
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
Dr. Beringuier zamatos 
értékes, illat- és mosóvíz, mely az élelszerveket 
orösiti és üdíti, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
MJeder t e s t v é r e i é balzsamos földi dió olaj-

szappana darabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Különösen családoknak ajánlható. 
Dr. Hartuttg növény-kenőcse, a hajnövés 

fellíöitésére *is felélesztésére, bepecsételi és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
fwtjógysxeres MiettGoe-szappftut leg-
iinomabb mosdószappan, ugymiazon eredménynyel bir, 
mini a B'inzop-tinctura, ára csomagonként 40 kr. 
rak melli'.U Debrrczenben Csal lak JÓZSef, D r . W 

tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

Az egyedüli eíárusitás fent kitett 
RoíSClinek W . E m i l ur gyógyszertárában és Gcréby F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jónky Antul; Hajdu-
Böszörmény: Lányi Márton gyógyszertára; N. Károly: Ujházy István; Szall.már : Jái«ó Mihály, Komka Kálmán. 

íc^V/X , Hamisítványoktól mindenkit óvunk, nevezetesen a dl*. Sllill d e Boilte-
í\W! 1 Cl f mard-féle fogpásta és a dr. Borchardt-féle illatos iiövényszap-
\r f f a i 3 • punétól. Számtalan hamisító és azok elárusítói Ítéltettek Brcs és Piágáb?n 

törvényszerüleg már ekkorig is el érzékmy pénzbirságra. 

cs. kir. sz-ibadalomlulajdonos, Berlinben. 

:xxxxrixrxxxx:ccc^^ 
Alapíttatott 1847, Bécsben és Budapesten 1861. 

Hoff J á n o s maláta-kivonatos-egész-
ségi söre. 

1 pala,ozk axa 80 kr. 

Hoff J á n o s t ö m ö r í t e t t maláta-
k ivona . 

1 palaczk ára 1 frt 12 kr, kis palaczk ára 

Hoff Jáüos maláta gyártmánya által elért verjavuJás, minden megtámadott táp-és lélegzési-
^ szervek repeneráíióját is i»ény]i. 

Hoff János maláta-kivonatos mell- I 
ezukorkái á oo, 30. 15 és 10 kr, csak kék; 

dobozokban valódi. j 

Hoff János- maláta-egészségi-chocholá-
déja. Va kil(} '• 3 frl 40 !í,>. ,!. 1 M 60 kr. 

74 „ I 1 „ 30 B II. — 90 „ 

V I G A S Z 
a r e m é n y t e l e n e k n e k nehéz be tegségökben .Tudományos o lda l ró l ! 

g y ó g y t u d ó s i t á s . 

_ l i o i r «VtfbJm.€BS urnák, 
i maláta-kivonat föltalál ójának és készitőjének, Európa legtöbb uralkodójának cs. kir. udvari szállítója. 

BécA\ I . tterület, Graben, Strtíunerstrasse 8. ast* 
Obcr -Laa , Á p r i l 1. 1884. 

A ílolf János-féle maláta-kivonatos egészségi-sör gyógyhatásbau jóval felülmúlja az ásványvizek**,', 
nemcsak gryógyit, hanem jóizü, táplál és fris vért szerez. 

Utóbbi időben betegeim voltak : 
1. Pa lker Betti asszony hivatalnok özvegye helyben. Az ő táplálószervei tejesen 

tönkre voltak téve; a gyomor rendkívül ayenge volt, folytonos nyomás a gyomor tájon, n könnyű étkek 
is emésztetlenül kilételtek ; javulás már alig volt várhaló, mig végre a maláta-kivonat gyógymódom hasz­
nálta : kevés palaczk után, — meljok igen jól Ízleltek neki,. — a hányás <s gyomor nyomás megszűnt. 
Az asszony egésisége teljesen helyreállíttatott. 

2. Piei'i í lger Anna asszony helyben, aggasztóan meghiité magái, igen erős meil-kaíarus 
kétségessé telte, hogy a maláta-kivonat fog-e segíteni; daczára annak megkísérlem és csudálkozással j 
győződtem meg, hogy nevezett asszony egy hét múlva meggyógyult. 

3. RlldelwaSCher nr helyben. Feltűnő mellbetrgséee inkább állapota hanyatlására, mint javulá­
sára hagyott következtetni, de Hoff János maláta-kivonata gyógyulást hozott neki, most egészséges, mint 
a mukk. 

4. Magamnak is volt alkalmam saját lestemet gyógy aln venni. Egy borzasztó hüiés és katamsnak 
estem birtokába, melyek nagyon lefogyasztottak. Egy éjjel sem tudtam nyugodtan aludni és nappal nyu­
godni ; azt betegeim nem tűrhették, ittam egy pohár Hoff János-féle malálakivonat-sört. A harmadik pa­
laczk után már könnyebbiilést éreztem ; betegségem Isten segedelmével elmúlt. 

Kdtelességemiif k tartom e/.eii eseményeket iirazság szerint leírni, annál inkább is, mivel sok ideig 
megtagadtam a maláta-kivonat gyógjhatását megvizsgálni s csak egy csudának tulajdonítható, hogy ma­
gam is tanúja lettem a maláta-kivonat ege'szségi-sör gjógyhatásának. Dr. Haefling. 

L e m b e r g , Márczius 3-kán 1884. 
Kellemesen kötelezve érzem magamat az ön kellemes és jó hatású maláta-kivonatos egészségi­

söréért mellbajomra a lei;forróbb köszönetemet kinyilatkoztatni. Kater la LajOS, mérnök. 
*Magas nyilatkozatok a Hoff János-féle maláta-gyógytápszereiröl. I. Ferencz József ausztrt. császár: 

„szivtsen kitüntetem önt." I. Vilmos német császár: naz ön szép maláta-kivonata u A szász király : jó 
hatású a királyné anyjára." A dán király : „gyógyhatású ereje tapasztaltatott.K Mecklenburg- schwerini 
nagyherczeg : „elijtmerésem." i 

Főraktárak : D e b r e c z e n b e n : Csanak József, Rickl J. Z., Geréby F., Varga L.; 
N y i r e g y h á /. a : Korányi Imre; E g e r : Köllner L., Bú?áth L , az irgalmasok gyógytárában ; 
M i s k o 1 c z : Dr. Szabó Gyula, Mahr Károly ;N agy v á r a d : Heringh S., Molnár L , Jánky 

ntal, Kiss S.; S z atm á r : Jákó Mihály. (380 ) 2--4. 
60 nagy kitüntetés. 

2663. 
1884. t.k. sz. Árverési hirdetményi kivonat. 

A h. szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a h.-szoboszlói takarékpénztárjvégrehajtatónak Peterman Lidia férjezett Borbély Bernáthné 
végrehajtást szenvedő elleni 72 frt től$e követelés éa járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
debreczeni kir. törvényszék (a h.-szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő H.-Szoboszlón 
fekvő a h.-szoboszlói 1963|számu t.j.k.v.ben A. I. 1. r. 2080. hr. 584. számú házas udvar 200 
frt, — ugyanott A. I. 3. r. és 6973. hr. sz. a. felvett 2 hold 600 D öl kornyóbeli kaszálló 219 
frt, — szintén ott A. + 1. r. ós 3698. br. sz. a. foglalt szellőre 200 frt, összesen 621 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1885. évi M á r c z i u s hó 26 dik napján délelőtt 9 órakor a h.-szoboszlói kir. járásbíróság 
telekkönyvi osztálya hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t vagyis 20 frt 
21 frt 90 krt és 20 frt 20 kr t készpénzben, vagy az 1 8 8 1 : LX. törvényezikk 42-dik 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881, évi november l*én 3333. sz. a. kelt igazsá<*-
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Szoboszlón 1885. évi Január hó 2-dik napján a h.-szoboszlói kir. járásbíró­
ság mint telekkönyvi hatóságánál. 

( 4 6 - ) 1 ~ 3 - H a g y K á r o l y mk., kir. járásbiró. 

Debreezea, 3885. Nyomatott a város könyvnyomdájában, — 230. sz, 


